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ABSTRACT 

In the 16th and 17th centuries A.D., Western Christianity came to Tamil Nadu along with 
the Western Europeans who came for trade. The Bible was first translated into Indian 
languages, and it was in Tamil that it was done by Ziegenbalg Iyer. Thus, as the Vedas 
spread all over the world, the people had a great deal of knowledge of the Scriptures, 
and since it was the time of European rule, the people had some knowledge of English. 
Pillai was also proficient in English. Therefore, he has not followed the Tamil tradition 
as it is, but has also incorporated the life of Europeans into his epic. Correctional 
Methods By the efforts of Christians, not only the Bible but also other literary texts were 
translated, so that the people had a wide range of knowledge of language and literature. 
His works are so good that he is praised as a Christian Kamban and a descendant of 
Veerama Munivar. 
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முன்னுரை 

தமிழ் இலக்கிய இலக்கண மரபுகள் மீைப்படாமல் பறடப்பாளிகளால் நபாற்ைப்பட்டை 
ஐநராப்பாவில் இருந்து கிைித்துவ சமயம் அைிமுகமாகி பரவியதால் அங்குள்ள முற்நபாக்கு 
கருத்துக்களும் தமிழ் மண்ணில் கால் ககாள்ளத் கதாடங்கியது. தமிழால் சமயங்களும் சமயங்களால் 
தமிழும் வளம் கபற்ைது என்ை கருத்து இலக்கிய வாதிகளிறடநய காணப்படுகின்ைை. தமிழ் இலக்கிய 
வரலாற்ைில் கிைித்தவத்தின் பங்களிப்பு குைிப்பிடத்தக்கதாகும். பதிைாைாம் நூற்ைாண்டில் இருந்து இன்று 
வறர பல கிைித்தவ இலக்கியங்கள் தமிழில் நதான்ைியுள்ளை. இத்தறகய இலக்கியங்கறள 
பறடத்தளித்த கபருறம நமறலோட்டு பாதிரிமார்கறளயும் தமிழ் சான்நைார்கறளயும் சாரும். 
அவற்றுள் மிக முக்கியமாைவர் எச். ஏ. கிருட்டிணபிள்றள இவரது பறடப்புகள் இலக்கிய தரம் 
வாய்ந்தறவ இவரின் இலக்கிய சிந்தறைகள் பற்ைி இக்கட்டுறரயில் காண்நபாம். 

 
எச். ஏ. கிருட்டிணபிள்ளையின் வொழ்க்ளக வரலொறு 

கதன்பாண்டி ோடாை திருகேல்நவலியில் உள்ள பாறளயங்நகாட்றடக்கு அருகில் ராயப்பட்டி 
என்னும் சிற்றூரில் கி. பி 1827 ஆம் ஆண்டு ஏப்ரல் திங்கள் 23ஆம் ோள் பிைந்தார். இவர் தந்றத 
சங்கரோராயணர் தாய் கதய்வோயகி அம்றமயார் இவரது கபற்நைார் தம்பாட்டைார் நவங்கட 
கிருட்டிணபிள்றளயின் ேிறைவாக குழந்றதக்கு கிருட்டிணபிள்றள எை கபயர் சூட்டிைார். 
கிருட்டிணபிள்றள அவரது தந்றதயார் முதல் ஆசிரியராகத் திகழ்ந்தார். திைமும் திருவரங்கக் 
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கலம்பகம், திருவாய்கமாழி, சடநகாபரந்தாதி முதலிய நூல்கறள மைப்பாடம் கசய்ய நவண்டும். சங்கர 
ோராயண பிள்றள கம்பராமாயணச் கசாற்கபாழிவு ேிகழ்த்தும் நபாது கிருஷ்ணபிள்றளறயயும் உடன் 
றவத்துப் பழக்கி வந்தார். இதைால் கிருஷ்ணபிள்றள பதிைான்கு வயதிைராக இருக்கும்நபாது 
கம்பராமா யணத்திலுள்ள பாடல்கறள மைப்பாடமாக அைிந்ததுடன் அவற்ைிற்குப் கபாருள் கூைவும் 
புலறம கபற்ைிருந்தார். மாணிக்கவாசகத் நதவரிடத்து உரிச்கசால் ேிகண்டு, திருக்குைள், ஆத்திசூடி 
ஆகியவற்றைக் கற்ைநதாடு பிலவண ந ாசியரிடம் வடகமாழிறயயும் கிருட்டிணபிள்றள கற்ைார். 

எச்.ஏ கிருட்டிணபிள்றளக்கு 14 வயதாை நபாது 9 வயது முத்தம்மாறவ திருமணம் கசய்து 
றவத்தைர். தமது பதிகைட்டாம் வயதில் கிருட்டிண பிள்றள ேல்லூர் கிைிஸ்தவர்கறள கபரிதும் 
துன்புறுத்தி அவர்கள் வடீுகறள ககாள்றள இட்டார். அவருறடய வடீ்டிற்கு உப்பு மூட்றடகள் 
ககாள்றளப் கபாருளாக எடுத்துச் கசல்லப்பட்டை. இக்கலகம் அதிகாரிகளுக்கு அைிவிக்கப்பட்டது. 
கலகக்காரர்கறள றகது கசய்ய அதிகாரிகள் நதடிைர். இதன் விறளவாய் எச்.ஏ.கிருட்டிண பிள்றள கிபி 
1845 -இல் திருச்கசந்தூரில் இருந்து பாறளயங்நகாட்றடயில் குடிநயைிைார். அங்குத் திருப்பாற்கடல் 
ோதக்கவிராயர் என்பவரிடம் கல்வி பயின்ைார். கிபி 1853-இல் சாயர்புரம் திருமுறைக் கல்லூரியில் 
தமிழாசிரியராைார் இங்கு இரட்சகர் இநயசுவால் தடுத்தாட் ககாள்ளப்பட்டார். இநயசுறவப் பற்ைிய 
எண்ணம் கேஞ்சில் நவரூன்ைியதும் திருமுழுக்குப் கபை எண்ணிைார். அதற்காக கி.பி 1857-ல் கசன்றை 
வந்து கி.பி1858 ஆம் ஆண்டு ஏப்ரல் திங்கள் 18 -ஆம் ோள் கசன்றை மயிலாப்பூரிலுள்ள 'தூய தாமசு 
திருச்சறப'யில் திருமுழுக்குப் கபற்ைார். இவருறடய கல்லறையிலுள்ள சிலுறவச் சின்ைத்தின் கீழ் 
அறமந்துள்ள படிகளில் கசதுக்கப்பட்டுள்ள கசய்திகளில் இவர் திருமுழுக்குப் கபற்ைது கிபி 1868 ஆம் 
ஆண்டு ஏப்ரல் திங்கள் 18 ஆம் ோள் என்று தவைாகப் கபாைிக்கப்பட்டுள்ளது. 

இவர் திருமுழுக்கு கபற்ைநபாது புகழ் கபற்ை நவதாகம கமாழிகபயர்ப்பாளர் கென்ைி பவர் 
என்பவரின் கபயரில் உள்ள கென்ைி என்ை கபயறரயும் திருமுழுக்கு கபற்ை அன்று கசய்தி வழங்கிய 
ஆல்பிரட் ஆர்.சிமாண்ட்ஸ் எனும் கபயரில் உள்ள ஆல்பர்ட் என்பறதயும் நசர்த்து றவத்த கபயநர 
கென்ைி ஆல்பர்ட் கிருட்டிணபிள்றள என்பதாகும். அன்று முதல் இவறர எச்.ஏ. கிருட்டிணபிள்றள 
எை அறழப்பது வழக்கம் ஆயிற்று. இவர் பின்பு தம் குடும்பத்திைறரயும் கிைிஸ்தவர்களாக மாற்ை 
நவண்டும் என்ை எண்ணத்நதாடு ஊருக்குத் திரும்பிைார். கிபி 1876ல் திருச்சறபத் திருத்கதாண்டர் 
கழகத்திைர் கல்லூரியில் தமிழ் நபராசிரியராைார். கிபி 1887-ல்திருவைந்தபுரம் மகாராசர் கல்லூரியில்  
தமிழ்ப் நபராசிரியராக பதவி ஏற்று பணிபுரிந்தார். கி.பி1892 முதல் கி.பி 1900 வறர கிைிஸ்தவ 
இலக்கியச் சங்கத்தின் ஆசிரியராக பணியாற்ைிைார். 1899 ஆம் ஆண்டு கிருஷ்ண பிள்றள நோயற்ைார் 
எச்.ஏ.கிருட்டிணபிள்றள பிப்ரவரி மூன்ைாம் ோள் 73 வது வயதில் காலமாைார். அடுத்த ோள் 
காறலயில் கிருட்டிணபிள்றளயின் உடல் பாறளயங்நகாட்றடக்கு அருகில் சமாதாைபுரத்தில் உள்ள 
திருச்சறபத் திருத்கதாண்டர் கழகப் கபாதுக் கல்லறைத் நதாட்டத்தில் அடக்கம் கசய்யப்பட்டது. 

 
இரட்சணிய யொத்திரிகம் 

எச்.ஏ.கிருட்டிணபிள்றள கி.பி. 1858-இல் கிைித்தவராைார். 1860 க்குள் இவருறடய 
குடும்பத்தாரறைவரும் கிைித்தவத்றதத் தழுவிைர் இவ்வாறு இவர். குடும்பத்திைருடன் வாழ்ந்து 
வருங்கால் இநயசுவின் தூய திருவடிகறளச் சரணறடந்த காலம் முதல் இவருக்கு இந்தப் 
கபருவிருப்பம் இருந்து வந்தது என்பது, 'எைக்குள் ஆதி ககாடுத்துள்ள பரீதி வரவரக்கதிதது 
வந்ததிைாலும்' என்ை எச்.ஏ. கிருட்டிண பிள்றளயின் வாக்கின் மூலம் புலைாகிைது நமலும் இரட்சணிய 
யாத்திரிகத்தின் மூலநூலாை 'திருப்பயணியின் முன்நைற்ைம்' என்ை நூல் இவர் கிைித்தவராவதற்கு 
முன்ைதாகநவ இவருக்குக் ககாடுக்கப்பட்டது. மட்டுமல்ல திருப்பயணியின் முன்நைற்ைம் என்ை 
நூலின் தாக்கம் இவர் கிைித்தவராவதற்கு ஒரு கபருங்காரணமாகும். 

கவிஞர் காப்பியம் பாடி முடிப்பதற்கு 14 ஆண்டுகள் ஆயிை. இக்காலகட்டத்தில் இவர் காப்பியம் 
பாடுதறல மட்டுநம தைது கதாழிலாகக் ககாண்டிருக்கவில்றல. இறத, "திருவருட்பலத்தால் என் 
உத்திநயாக விஷயத்தில் கசலவிட்ட நேரம் நபாக மீந்த நேரங்களிலும் விநசஷமாய் வியாதிப்பட்டிருந்த 
இராக்காலங்களிலும் உறழத்து இந்த நூறலச் கசய்து முடிக்க அருகைாநைன். ஆண்டாண்டு நேர்ந்த 
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பல விலக்கிைங்கள் இறடயூறுகளால் தடுக்கலுற்ை இறடக்கிறட சிைிது காலம் ஒரு கசய்யுளாவது 
எழுதவும் வாய்க்காமல் கழிந்து நபாைது முண்டு" (இரட்சண்ய யாத்திரிகம் முதற்பதிப்பு ப-xviii) என்று 
எச்.ஏ.கிருட்டிணபிள்றள கூறுவதிலிருந்து அவர் காப்பியம் பாடும் நபாது பல இன்ைல்கறள 
அறடந்திருக்கிைார் என்பறத அைிய முடிகிைது. 

பயணி நமாட்ச பிரயாணம் கசல்லும் நபாது பல இறடயூறுகறளயும், இன்ைல்கறளயும் 
அறடகிைான். அறவ அறைத்றதயும் கடந்து முன்நைறுகிைான் என்று தைது காப்பியத்தில் 
எடுத்துறரத்துள்ளார். இது அவர் தைது வாழ்வில் அறடந்த துன்பங்களின் தாக்கம் என்பறதக் காண 
முடிகிைது. 'இரட்சணிய யாத்திரிகத்தில் என்னுறடய வாழ்க்றகறயநய ஊற்ைி விட்டிருக்கிநைன். 
என்னுறடய இதயத்தின் ஆழத்தின் ஆழம் அதில் இருக்கிைது' எை எச்.ஏ. கிருட்டிணபிள்றள 
குைிப்பிடுவதிலிருந்து அவருறடய வாழ்நவாடு இறணந்தநத இக்காப்பியம் என்பறத அைிந்து 
ககாள்ளலாம். மட்டுமன்ைி தமிழ் மரறப விட்டு மாைாமலும் எழுதியுள்ளார். முதல் நூலில் உள்ள 
ஆங்கில மரறப மாற்ைி தமிழ் மரறபப் புகுத்தியுள்ளார். முதனூலில் கதாடக்க முதல் முடிவு வறரயில் 
இறடயில் கபரும் பிரிவுகநளா அல்லது துறணப் பிரிவுகநளா இல்லாமல் கசல்கிைது. ஆைால் எச்.ஏ. 
கிருட்டிண பிள்றள தமது காப்பியத்றத ஐந்து கபரும் பிரிவுகளாக அறமந்துள்ளார். இவற்றை 
'பருவங்கள்' எை வழங்குகிைார். அைம், கபாருள். இன்பம், வடீு என்னும் ோற்கபாருளும் வருணறை, 
காப்பிய ேிகழ்ச்சி ஆகியைவும் இக்காப்பியத்தில் இடம் கபற்றுள்ளை. 

இரட்சணிய யாத்திரிகத்றதப் கபாறுத்த வறரயில் தமிழ் மரபுப்படி எழுதப்பட்டதாயிருந்தாலும். 
தண்டியலங்காரக் காப்பிய இலக்கணத்றத அப்படிநய பின்பற்ைவில்றல. 'வாழ்க்றகயிலிருந்து நேநர 
முகிழ்த்து எழுவநத சிைந்த இலக்கியம்' 'முன்றைய இலக்கியத்றதப் பார்த்நதா அல்லது மரபுகளுக்குக் 
கட்டுப்பட்நடா எழுவது சிைந்த இலக்கியம் ஆகாது' என்ை அைிஞர்களின் கருத்துக்கிணங்க எழுதப்பட்டது 
இக்காப்பியம். இரட்சணிய யாத்திரிகத்தில் சிைந்த உவறமகள் 250 க்கும் அதிகமாக உள்ளை. இநயசு 
கிைிஸ்து சிலுறவயில் கதாங்கும்நபாது கூட தைக்கு தீங்கு கசய்தவர்கறள மன்ைிக்குமாறு தன் 
தந்றதயிடம் கூறுவதறத, 

"தன்ைரிய திருநமைி சறதபப்புண்டு தவிப்கபய்திப்  

பன்ைரிய பலபாடுபடும் நபாதும் பரிந்கதந்தாய்  

இன்ைகதை அைிகில்லார் தாஞ்கசய்வ திவர்பிறழறய 

மன்ைியுகமன் கைழிற்கைிவாய் மலர்ந்தார்ேம் அருள்வள்ளல்" (Gnana Chandra Johnson, 2009) 

என்னும் பாடலாக வடித்திருப்பது கிருஷ்ணபிள்றளயின் புலறமக்கு ஒருசான்ைாக அறமகிைது. 
கசால் இைிறமயாலும் அணிேயங்களாலும் கபாருளழ காலும் ஆன்மிக உண்றமகளாலும் சிைந்து 
திகழும் இரட்சணிய யாத்திரிகம். தமிழ்க் கிைிஸ்தவக் காப்பியங்களின் மணிமகுடமாகவும், தமிழ்க் 
காப்பியங்களின் வரிறசயில் தன்ைிகரற்ைகதாரு றவரமணியாகவும் கபாலிகின்ைது." 

 
இரட்சணிய மனைொகரம் 

எச். ஏ. கிருட்டிணபிள்றள அவ்வப்நபாது பாடிய பக்திப் பாடல்களுடன், இரட்சணிய 
யாத்திரிகத்தில் அறமந்துள்ள பக்தி ேயமிக்க பகுதிகள் பலவற்றையும் கதாகுத்து இரட்சணிய 
மநைாகரத்தில் அறமந்துள்ளார். இரட்சணிய மநைாகரத்றத 1899-இல் எச்.ஏ.கிருட்டிணபிள்றள 
கவளியிட்டார். இரட்சணிய மநைாகரம்' என்னும் தறலப்பிநலநய எச்.ஏ. கிருட்டிண பிள்றள பல 
நதவாரங்கறள 'ேற்நபாதகம்' இதழில் கவளியிட்டுள்ளார். ஆசிரியர் 1879-இல் மநலரியா காய்ச்சலிைால் 
கடுறமயாகப் பாதிக்கப்பட்டிருந்த நபாது தன்ைால் 1000 பாக்கறள இரட்சணிய யாத்திரிகத்தில் 
பாடமுடியுமா என்ை சந்நதகத்தில் இறதப் பாடியுள்ளார். நவதாகமச் கசய்திகறள அடிப்பறடயாகக் 
ககாண்நட இந்நூல் பாடப்பட்டுள்ளது. இரட்சணிய மநைாகரத்தின் சிலபகுதிகள் ஆங்கிலத்தில் 
கமாழியாக்கம் கபற்றுள்ளை. 
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இரட்சணியசரிதம் 
இது ஒரு புதிய காப்பியம். முழு காப்பியமும் ேமக்குக் கிறடக்கப் கபைவில்றல. இந்நூல் 1860 

ஆகஸ்டு மாதம் 'ேற்நபாதகம்' என்னும் இதழில் கவளிவரத் கதாடங்கி 1861 மார்ச் இதழுடன் 
ேிறுத்தப்பட்டுள்ளது. இது எச்.ஏ. கிருட்டிணபிள்றள எழுதியது தாைா என்பதற்காை சரியாை குைிப்பு 
இல்றல. ஆயினும் இரட்சணிய சரிதப் படலத்திலும் இரட்சணிய சரிதத்திலும் இடம் கபற்ைிருக்கும் 
பாடல்களின் ஒப்புறமறய றவத்து இவர்தான் ஆசிரியர் எை அைிந்து ககாள்ள முடிகிைது. இதிலும் 
அதிகமாக நவதாகமச் கசய்திகள் இடம் கபற்றுள்ளை. முற்ைிலும் நவதாகமத்றத றமயமாக றவத்து, 
பிை இலக்கியத் தழுவல் இல்லாமல் பறடக்கப்பட்டது இந்நூல். 

 
னபொற்றித்திரு அகவல் 

இவ்வகவலில் உள்ள 106 அடிகளும் 53 கண்ணிகளாக அறமந்துள்ளை. திருவாசகப் நபாற்ைித் 
திருஅகவலின் நபாற்ைிப் பகுதிகளும், ஈரடி ஓகரதுறக அறமப்புறடயை. இராமலிங்க அடிகள் அருளிய 
'அருட் கபருஞ்நசாதி அகவல்' முற்றும் ஈரடி ஓகரதுறகயுறடய கண்ணியறமப்பில் உள்ளது. 
வள்ளலாரின் அருட்கபருஞ்நசாதி அகவல் நபால இந்தப் நபாற்ைித் திரு அகவலில் முற்ைிலும் ஈரடிக் 
கண்ணியறமப்புக் காணப்படுகின்ைது. நதாத்திரத்தில் வரும் அகவல்கள் இம்முறை கபற்ைிருப்பது 
மாணிக்கவாசகர் கதாடக்கமாக வரும் ஒரு மரபு ஆகும். 

"நபாற்ைிப்பாடும் மரபு சிலப்பதிகாரக் கால முதநல காணப்படுகின்ைது. பக்தி இலக்கிய காலத்தில் 
இறைவறை வணங்கும் வணக்க கமாழியாகப் என்னுஞ்கசால் பல இடங்களிலும் பக்தர்களால் 
நபசப்பட்டு வந்துள்ளது. வணக்கம்' அல்லது 'காக்க' என்னும் கபாருளில் நபாற்ைி என்பது நதவாரம். 
திருவாசகம் முதலிய திருமுறைகளிலும் பக்தி கேைிக் காப்பியங்களிலும் வழங்கப்படுதறலக் 
காணலாம்." நபாற்ைித் திருஅகவல் அணிந்துறர, ப-5) ("எச்.ஏ. கிருட்டிண பிள்றளக்குச் சம 
காலத்தவராை இராமலிங்க வள்ளலார் (1823-1874) 'நபாற்ைித் திருவிருத்தம்' பாடியுள்ளார் என்பது 
குைிப்பிடத்தக்கது. திருோவுக்கரசர் நபாற்ைித் திருத்தாண்டகம் பாடியுள்ளார். உமாபதி சிவாச்சாரியார் 
நபாற்ைிப் பஃகைாறட கவண்பா என்னும் றசவசித்தாந்த சாத்திரம் கசய்துள்ளார் (Gnanasigamani, 1977; 

Gnanasigamani, 1998). 

இலக்கியங்களில் முன்நைார் கூைியுள்ள கருத்துக்கறளப் பிற்காலக் கவிஞர்கள் தங்கள் 
இலக்கியங்களில் பயன்படுத்துவது வழக்கம். இம்மரறப ஆய்விற் ககடுத்துக் ககாண்ட, எச்.ஏ. 
கிருட்டிணபிள்றளயும் பின்பற்ைியுள்ளைர். கம்பராமாயணத்தில் இடம் கபற்றுள்ள வருணறைகள், 
அறவயடக்கம், கவிறத ேறட, ஓறசேயம், கற்பறைஆகியவற்றைஎச்.ஏ. கிருட்டிண பிள்றளயும் தங்கள் 
இலக்கியங்களில் பின்பற்ைியுள்ளைர். திருக்குைளில் காணப்படும் அைக்கருத்துக்களும் 
யாப்பருங்கலக்காரிறகயில் இடம் கபற்றுள்ள அறவயடக்கமும், சீவக சிந்தாமணியில் காணப்படுகின்ை 
வருணறை, கற்பறை ஆகியறவயும் இடம் கபற்றுள்ளை.  இலக்கியங்களில்காணப்படும்சிலகசய்திகள். 
பிை இலக்கியங்களிலுள்ள கசய்திகறள அவ்வாநை பின்பற்ைியுள்ளை. பயன்படுத்தும் கசாற்களிலும், 
றகயாளும் வர்ணறைகளிலும் அல்லது ஒப்புறமப்படுத்தும் கபாருட்களிலும் தான் நவறுபாடுகள் 
காணப்படுகின்ைை. 
 
இரட்சணிய யொத்திரிகமும் பிற இலக்கியங்களும் 

இரட்சணிய யாத்திரிகத்தில் பிை இலக்கியங்களாை கம்பராமாயணம், திருக்குைள், ோலடியார், 
சிலப்பதிகாரம், சீவகசிந்தாமணி, கபரியபுராணம், சீைாப்புராணம், மூதுறர, கலிங்கத்துப்பரணி 
ஆகியவற்ைின் ஒப்புறமகள் இடம் கபற்றுள்ளறதக் காண முடிகிைது. காப்பிய கதாடக்கத்திற்கும் 
கம்பரின் அடிகறள பின்பற்றுகிைார். எச்.ஏ. கிருட்டிண பிள்றள, 

"உலக யாறவயும் தாமுள வாக்கால் 

ேிறல கபறுத்தலும் ேீக்கலு ேீங்கலா 
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அலகி லாவிறள யாட்டுறட யாரவர்  

தறலவரன் ைவர்க் நகசர ணாங்நகள"  

என்பது இராமாயண பாடல் அடிகள் இரட்சணிய யாத்திரிகத்திலும்  

“உலகம் யாவும் புரந்தரு குன்னூர்  

அலகில் நசாதி யருட்கடலாரித் 

திலகு கமய்த்திரி நயகர் பதத்துறண 

குலவி கயன்கைஞ் சிடங்குடி ககாண்டநவ" (Krishnapillai, 1892) 

எை 'உலகம் யாவும்' என்நை கதாடங்கி இறைவைின் கபாது இயல்றபப் நபாற்றுதறலக் 
காணமுடிகிைது. எச்.ஏ. கிருட்டிணபிள்றள தம் முறடயஇலக்கியப் பறடப்புகளில் கம்பறரப் பின்பற்ைி 
காப்பியம் பறடத்தறதப் நபால வள்ளுவறரயும் பின்பற்ைியுள்ளார். எச்.ஏ. கிருட்டிணபிள்றள 
வள்ளுவரின் திருக்குைறள அதிகமாகப் பயன்படுத்தியிருக்கிைார் எைக் கூைலாம். ஏைத்தாழ 70க்கு 
நமற்பட்ட குைள்கள் காப்பியத்தில் றகயாளப்பட்டுள்ளை. 

 
முடிவுளர 

இத்தறகய நூல்களில் எல்லாம் இநயசு கிைிஸ்துவின் நபாதறைகறளயும் கபருறமகறளயும், 
கிைிஸ்தவ சமய நகாட்பாடுகறளயும் ககாண்டு காணப்படுகின்ைை இத்தறகய இலக்கியங்களில பிை 
இலக்கியங்களின் தாக்கம் இருப்பறத ேம்மால் இருந்து ககாள்ள முடிகிைது. இலக்கியங்களில் 
முன்நைார் கூைியுள்ள கருத்துக்கறள பிற்கால கவிஞர்கள் தங்கள் இலக்கியங்களில் பயன்படுத்துவது 
வழக்கம் இம்மரறப கிருட்டிண பிள்றளயும் பின்பற்ைி உள்ளார் என்பறத ேம்மால் அைிய முடிகிைது. 
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